
STATUTORY INSTRUMENTS

1986 No. 1364

LOCAL GOVERNMENT, ENGLAND AND WALES
CHANGES IN LOCAL GOVERNMENT AREAS

The Ceredigion (Communities) Order 1986

Made - = = 31st July 1986

Coming into operation—
For the purposes
described in
article2) - -— - Ist January 1987
For all other
purposes - = 1st April 1987

Whereas the Local Government Boundary Commission for Wales, under
paragraph 6 of Schedule 10 to the Local Government Act 1972(a), made
proposals to the Secretary of State for Wales in relation to communities in the
District of Ceredigion:
Now, therefore, the Secretary of State for Wales, in exercise of his powers

under paragraph 7 of the said Schedule and section 67(4) and (5) of the said Act
as applied by paragraph 9 of the said Schedule, and ofall other powers enabling
him in that behalf, hereby makes the following order giving effect to the said
proposals with modifications:—

Title and commencement
1. This order may be cited as the Ceredigion (Communities) Order 1986.

2.—(1) Ist January 1987 is hereby specified as the day on which this order
shall come into operation for any purposes set out in regulation 4(1) (Coming
into operation of order) of the Regulations as modified by paragraph (2).

For all other purposes this order shall come into operation on the appointed
day.

-(2) In the said regulation 4(1), item (e) shall not apply in relation to the
constitution of any new community council.

Interpretation
3. In this order—

(a) 1972 c.70.



“the appointed day” means 1st April 1987;

“new community ” means a community constituted by this order;

“new community council” means a community council established by this
order;
“new community ward” means a community ward formed by this order;

“the Regulations” means ‘the Local Government Area Changes Regula-
tions 1976(a) as amended by the Local Government Area Changes
(Amendment) Regulations 1978(b); and

“Schedule 1”, “Schedule 2” and “Schedule 3” mean Schedule 1, Schedule
2 and Schedule 3 to this order.

The boundary map

4.—(1) In this order, “the boundary map” means the map issued by the
Welsh Office and marked “Boundary map of the Ceredigion (Communities)
Order 1986”. The sheets of the boundary map are respectively marked with the
numbers | to 100 and are in this order referred to by such numbers.

(2) Regulation 5(3)(a)(ii) of the Regulations (which requires the supply of
prints ofmaps referred to in orders to the Secretary of State for Social Services)
shall not apply.

Changes in counties and districts

5.—(1) Cardigan Island shall be included in the District of Ceredigion.

(2) Those parts of the District of Ceredigion and of the Community of
Lianddewi Brefi which are shown hatched red on sheet 90 of the boundary map
shall be transferred to the Borough of Dinefwr and to the Community of
Cilycwm, and shall form part of the Llandeilo No. | electoral division of the
County of Dyfed, of the No. | 1 ward of the Borough ofDinefwr, of the Dinefwr
petty sessional division and of the Carmarthenshire coroner’s district.

(3) The other boundaries of the District of Ceredigion with the districts of
Carmarthen, Dinefwr, Montgomeryshire and Preseli Pembrokeshire, and
where such boundaries are also boundaries of the County of Dyfed with the
County of Powys those boundaries, shall be such boundaries as shown by the
relevant continuous red lines on the boundary map, and any district boundary
meeting a boundary displaced by this provision shall be continued to the new
boundary hereby established in the shortest possible distance.

(4)(a) Sub-paragraphs (b) to (e) shall apply in the district of Carmarthen,
Dinefwr, Montgomeryshire or Preseli Pembrokeshire.

(b}) Any community or community ward boundary meeting a boundary
displaced by paragraph (3) shall be continued to the new boundary thereby
established in the shortest possible distance.

(a) S.1. 1976/246.
(b) S.I. 1978/247.



(c) Any area added to the district by paragraph (3) to which (b) does not
apply shall form part of the community which it adjoins.
(d) Any area added to the district by paragraph (3) to which (b) does not

apply in its application to community ward boundaries shall form part of the
community ward, if any, which it adjoins.
(e) Any alteration of a community ward, or of acommunity not divided into

community wards, made by this paragraph shall extend to the electoral division
of a county, ward of the district, petty sessional division and coroner’s district
in which the community ward or the community, as the case may be, is
situated.

(5) Any provision ofparagraphs (2) and (4) shall not have effect in relation to
communities, community wards and petty sessional divisions in the district of
Carmarthen, Dinefwr, Montgomeryshire or Preseli Pembrokeshire ifany order
under the powers recited in this order is made relating to such district and
coming into operation (otherwise than for the purposes first described in article
2(1)) on the appointed day.

Communities
6. In the District of Ceredigion as altered-—

(1) the twenty-four communities of Aberaeron, Aberporth, Aberystwyth,
Borth, Cardigan, Ceulanamaesmawr, Geneu’r Glyn, Lampeter, Llanarth,
Llanbadarn Fawr, Llanddewi Brefi, Llandysiliogogo, Llandysul, Llangoedmor,
Liangrannog, Llangynfelyn, Llanilar, Llansantffraid, Llanwenog, New Quay,
Penbryn, Y Ferwig, Ysbyty Ystwyth and Ysgubor-y-coed shall continue;

(2) the two communities of Llanfihangel y Creuddyn Uchaf and Upper
Vaenor shall continue but shall be renamed and are hereinafter referred to as
Pontarfynach and Faenor respectively;

(3) the fifty-one existing communities of Bettws Evan, Betws Lleucu,
Blaenpennal, Brongwyn, Caron-Is-Clawdd, Caron-Uwch-Clawdd, Cellan,
Cilcennin, Ciliau Aeron, Cwmrheidol, Dihewid, Gartheli, Gwnnws Isaf,
Gwynfil, Henfynyw Upper, Lampeter Rural, Llanafan, Llanbadarn Odwyn,
Llanbadarn Trefeglwys, Llanbadarn y Creuddyn Isaf, Llanddeiniol, Llanddewi
Aberarth Upper, Llandyfriog, Llandygwydd, Llanfair Clydogau, Llanfihangel y
Creuddyn Isaf, Llanfihangel Ystrad, Llangeitho, Llangorwen, Llangwyryfon,
Llangybi, Llangynllo, Llanina, Llanllwchaiarn, Llanrhystyd Haminiog,
Lilanrhystyd Mefenydd, Llanwnnen, Llanychaiarn, Lower Lledrod, Melindwr,
Nantewnlle, Orllwyn Teifi, Parcel Canol, Silian, Tirymynach, Trefeirig,
Trefilan, Troedyraur, Upper Gwnnws, Upper Llanbadarn y Creuddyn and
Upper Lledrod shall be abolished;

(4) twenty-five new communities to be known as Beulah, Blaenrheidol,
Ciliau Aeron, Dyffryn Arth, Henfynyw, Llandyfriog, Llanfair Clydogau,
Lianfarian, Llanfihangel Ystrad, Llangeitho, Llangwyryfon, Liangybi,
Llanllwchaiarn, Llanrhystyd, Llanwnnen, Lledrod, Melindwr, Nantcwnlle,
Tirymynach, Trawsgoed, Trefeurig, Tregaron, Troedyraur, Ystrad Fflur and
Ystrad Meurig shall be constituted;

(5) the communities named in paragraphs (1), (2) and (4) shall, subject to the
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provision of paragraphs (6), (7) and (8), consist of the areas shown by the
relevant continuous red lines on the boundary map;

(6) the boundaries of the communities of Ysgubor-y-coed, Llangynfelyn and
Borth with communities in the District ofMeirionnydd shall be the line for the
time being of the centre of the channel of the River Dovey at low water;

(7) the attribution on sheet 63 of the boundary map ofCardigan Island to the
Community of Y Ferwig shall have effect; and

(8) any island, rock or sandbank forming part of an existing community in
the District which is not expressly shown on the boundary map as part of a
community named in paragraph (1) or (4) shall form, or continue to form, part
of such a community (and if that community is divided into wards of the ward)
nearest to which any part of such island, rock or sandbank lies.

Electoral divisions and district wards

7.—(1) Cardigan Island shall be included in the No. 29 ward of the District
of Ceredigion.

(2) Where any other boundary of the District of Ceredigion altered by article
5 is also the boundary of an electoral division of the County of Dyfed or of a
ward of the said district, the alteration shall extend to such electoral division or
ward.

Community councils

8.—(1) The community council of any community named in paragraph (3)
of article 6 shall be dissolved.

(2) The community wards of the communities ofAberystwyth, Llanarth and
Llandysul shall be abolished.

(3) There shall be a community council for each new community.

(4) From the appointed day to 11th May 1987 any person in office
immediately before the appointed day as councillor of any community named
or described in column (1) of Schedule | shall be a councillor of the community
specified in respect of such community in column (2).

(5) As from 11th May 1987—

(a) the communities in respect ofwhich new community wards are named
in column (2) of Schedule 2 shall be divided into such wards, such
wards consisting, subject to the provision of paragraph (8) of article 6,
of the areas shown by the relevant continuous green lines on the
boundary map;

(b) the number of councillors for each community named in column (1) of
Schedule 2 not divided into community wards, and for each new
community ward, shall be that shown in respect thereof in column (3).

(6) Community councillors for the new communities named in column (1) of
Schedule 2 not divided into community wards, and for the new community
wards, shall be elected on 7th May 1987. The persons elected shall come into
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office on 11th May 1987 and shall retire on the fourth day after the ordinary
day of election of councillors in 1991.

(7) The annual meetings of the new community councils for 1987 shall be
convened by the officer appointed by the District Council ofCeredigion for the
purpose.

(8) As from 11th May 1987 the number of councillors for any community
named in column (1) of the following table shall be that specifiedin respect of
the community in column (2).

TABLE

(1) (2)
Aberaeron 12
Aberporth 12
Borth 11

Ceulanamaesmawr lH
Geneu’r Glyn 9
Llanddewi Brefi 10
Llandysiliogogo 11

Llangoedmor 11

Llangrannog 10
Lianilar 10
Liansantffraid 10
Llanwenog
New Quay 10
Penbryn I
Pontarfynach 8
Y Ferwig 10
Ysbyty Ystwyth 8

Ysgubor-y-coed 7

(9) The number of councillors for the Community of Llangynfelyn shall
remain 9.

(10) Regulation 8(1) (Councillors) of the Regulations shall not apply to any
community or community ward in the District of Ceredigion.

Petty sessional divisions
9. Any petty sessional division named in column (1) of the following table

shall comprise the communities specifiedin respect
thereofin column (2) as

existing on and after the appointed day.

TABLE

(1) (2)
Ceredigion Ganol Aberaeron, Ciliau Aeron, Dyffryn Arth,

Henfynyw, Lampeter, Llanarth,
Liandysiliogogo, Llandysul, _Llanfair
Clydogau, Llanfihangel Ystrad, Llangybi,
Llan!lwchaiarn, Llansantffraid, Llanwenog,
Lianwnnen and New Quay.

De Ceredigion Aberporth, Beulah, Cardigan, Llandyfriog,
Llangoedmor, Llangrannog, Penbryn,
Troedyraur and Y Ferwig.



Aberystwyth, Blaenrheidol, Borth,
Ceulanamaesmawr, Faenor, Geneu’r
Glyn, Llanbadarn Fawr, Llanddewi Brefi,
Llanfarian, Llangeitho, Llangwyryfon,
Llangynfelyn, _Llanilar, —_

Llanrhystyd,
Liedrod, Melindwr, Nantcwnlle,
Pontarfynach, Tirymynach, Trawsgoed,
Trefeurig, Tregaron, Ysbyty Ystwyth,
Ysgubor-y-coed, Ystrad Fflur and Ystrad
Meurig.

Gogledd Ceredigion

Coroner’s district

10. The Ceredigion coroner’s district shall consist of the District of
Ceredigion as altered.

Privileges and rights offormer boroughs
11. Any privileges or rights belonging immediately before Ist April 1974 to

the burgesses of the former borough of Aberystwyth, Cardigan or Lampeter
shall belong to the inhabitants of the Town of Aberystwyth, Cardigan or
Lampeter, as the case may be, as altered.

Residuary successors

12. In relation to any authority named in column (1) of the following table,
for the purposes of any provision of the Regulations which refers to the

residuary successor of a dissolved authority, the new community council
specified in respect of the first-mentioned authority in column (2) is hereby
specified as the residuary successor of such authority.

TABLE

(1) (2)

Community council of Bettws Evan, The Community Council of Beulah
Brongwyn or Llandygwydd

Community council of Betws Lleucu, The Community Council of Llangeitho
Gwynfil, Llanbadarn Odwyn or
Liangeitho

Community council of Blaenpennal or
Lower Lledrod

Community Council of Caron-Is-Clawdd

Community council of Caron-Uwch-
Clawdd or Upper Gwnnws

Community council of Cellan or Llanfair
Clydogau

Community council of Cilcennin or Ciliau
Aeron

Community Council of Cwmrheidol

The Community Council of Lledrod

The Community Council of Tregaron

The Community Council of Ystrad Fflur

The Community Council of Llanfair
Clydogau

The Community Council of Ciliau Aeron

The Community Council of Blaenrheidol



Community council of Dihewid or
Llanfihangel Ystrad

Community council of Gartheli,
Nantcwnlle or Trefilan

Community council of Gwnnws Isaf or
Upper Lledrod

Community Council of Henfynyw Upper

Community council of Lampeter Rural or
Llanwnnen

Community council of Llanafan or
Lianfihangel y Creuddyn Isaf

Community council of Llanbadarn
Trefeglwys or Llanddewi Aberarth
Upper

Community council of Llanbadarn y
Creuddyn Isaf or Llanychaiarn

Community council of Llandyfriog or
Orllwyn Teifi

Community council of Llangorwen or
Tirymynach

Community Council of Llangwyryfon

Community council of Llangybi or Silian

Community council of Llangynllo or
Troedyraur

Community council of Llanina or
Lianilwchaiarn

Community council of Lianrhystyd
Haminiog or Llanrhystyd Mefenydd

Community council of Melindwr, Parcel
Canol or Upper Llanbadarn y Creuddyn

Community Council of Trefeirig

Community books, etc.

The Community Council of Llanfihangel
Ystrad

The Community Council of Nantcwnlle

The Community Council of Ystrad
Meurig

“The Community Council of Henfynyw

The Community Council of Llanwnnen

The Community Council of Trawsgoed

The Community Council of Dyffryn Arth

The Community Council of Lianfarian

The Community Council of Llandyfriog

The Community Council of Tirymynach

The Community Council of Llangwyryfon

The Community Council of Llangybi

The Community Council of Troedyraur

The Community Council ofLlanllwchaiarn

The Community Council of Llanrhystyd

The Community Council ofMelindwr

The Community Council of Trefeurig

13.—(1) The specified papers of a community named in column (1) of the
following table shall be deposited in the custody of the new community council
named in respect of such community in column (2).



TABLE

(1)
Bettws Evan, Brongwyn or Llandygwydd

Betws Lleucu, Gwynfil, Llanbadarn
Odwyn or Llangeitho

Blaenpennal or Lower Lledrod

Caron-Is-Clawdd

Cellan or Llanfair Clydogau

Cilcennin or Ciliau Aeron

Cwmrheidol

Dihewid or Llanfihangel Ystrad

Gartheli, Nantcwnlle or Trefilan

Gwnnws Isaf or Upper Lledrod

Henfynyw Upper

Llanafan or Llanfihangel y Creuddyn Isaf

Llanbadarn Trefeglwys or Llanddewi
Aberarth Upper

Llanbadarn y
Llanychaiarn

Creuddyn Isaf or

Llandyfriog or Orllwyn Teifi

Liangorwen

Llangwyryfon

Llangybi or Silian

Lilangynllo or Troedyraur

Lianina or Lian!lwchaiarn

Llanwnnen

Upper Gwnnws

Upper Llanbadarn y Creuddyn

(2)
The Community Council of Beulah

The Community Council of Llangeitho

The Community Council of Lledrod

The Community Council of Tregaron

The Community Council of Llanfair
Clydogau

The Community Council ofCiliau-Aeron

The Community Council of
Blaenrheidol

The Community Council of Llanfihangel
Ystrad

The Community Council of Nantewnlle

The Community Council of Ystrad
Meurig

The Community Council of Henfynyw

The Community Council of Trawsgoed

The Community Council of Dyffryn
Arth

The Community Council of Llanfarian

The Community Council of Llandyfriog

The Community Council of Tirymynach

The Community Council of
Llangwyryfon

The Community Council of Llangybi

The Community Council of Troedyraur

The Community Council of
Lianllwchaiarn

The Community Council of Llanwnnen

The Community Council of Ystrad Fflur

The Community Council ofMelindwr



(2) The specified papers of a community named in column (1) of the
following table shall be deposited in such custody as may, with the approval of
the District Council of Ceredigion, be agreed between the community councils
specified in respect of such community in column (2), or failing such approval
and agreement, as may be directed by the said district council.

TABLE

(i) (2)
Caron-Uwch-Clawdd The community councils of Tregaron and

Ystrad Fflur

Lampeter Rural The community councils of Lampeter and
Llanwnonen

Llanrhystyd Haminiog or The community councils of Llangwyryfon
Llanrhystyd Mefenydd and Llanrhystyd

Melindwr The community councils of Blaenrheidol
and Melindwr

Parcel Canol The community councils ofMelindwr and
Trefeurig

Tirymynach The community councils of
Ceulanamaesmawr, Tirymynach and
Trefeurig

Trefeirig The community councils of Blaenrheidol
and Trefeurig

(3) In this article, “specified papers”, in relation to any community, means
the public books, writings and papers of the community (including any
photographic copies thereof) and all documents directed by law to be kept
therewith.

Expenses ofnew community councils
14. In the year beginning on the appointed day the District Council of

Ceredigion may levy rates in each new community and make payments to the
new community council as if such council had issued a precept to the district
council requiring the payment of a sum not exceeding the product of a rate of
15p in the pound calculated on the total rateable value as set out in the
valuation list on the appointed day.

Family practitioner services
15. The provisions of Schedule 3 shall apply to any area transferred by article

5 (as read with articles 1(3) and 2(1) ofand Part II of the Schedule to the Family
Practitioner Committees (Establishment) Order 1984(a)) from the locality of
one Family Practitioner Committee to the locality of another such Committee.

(a) S.1. 1984/1946,



Town and country planning
16.—(1) The provisions applicable to any area transferred by article 5 from

one county to another of—

(i) the structure plan;

(ii) the old development plan (within the meaning of paragraph 2 of
Schedule 7 to the Town and Country Planning Act 1971(a));

(iii) any local plan which has been adopted by the council of the
county from which the area is transferred; and

(iv) any local plan which has been adopted by the council of the
district from which the area is transferred;

shall have effect as if they were—

(a) in the case of (i) or (ii), contained in similar plans made by the council
of the county to which the area is transferred;

(b) in the case of (iii), a local plan adopted by the council of such county;
and

(c) in the case of (iv), a local plan adopted by the council of the district to
which the area is transferred.

(2) The provisions applicable to any area transferred by article 5 from one
district in the County of Dyfed to another such district of any local plan which
has been adopted by the council of the district from which the area is
transferred shall have effect as if they were a local plan adopted by the council
of the district to which the area is transferred.

Cemeteries

17.—(1) In relation to any relevant cemetery, in the period of 25 years
beginning on the appointed day—

(a) any inhabitant of a specified area shall be entitled to the same rights of
burial as the inhabitants of the relevant area;

(b) any provisions in relation to inhabitants in any table of fees in force in
respect of the cemetery shall apply to the inhabitants ofa specified area
as they apply to the inhabitants of the relevant area;

(c) no differential charges shall be imposed on the inhabitants of a
specified area.

(2) Subject to paragraph (1), any provisions in relation to inhabitants of any
community abolished by article 6(3) in any table of fees in force in respect of
any relevant cemetery shall apply to the inhabitants of the relevant area.

(3) In this article—
“relevant cemetery” means a cemetery to which the Local Authorities’

Cemeteries Order 1977(b) applies maintained immediately before the
appointed day by the council of a community abolished by article 6(3);

(a) 1971 c.78.
(b) S.I. 1977/204.
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“the relevant area” means the area transferred from such community to
the community in which the cemetery is situated; and

“specified area”’ means an area so transferred to any other community.

(4) Paragraphs (1) to (3) are supplementary to paragraphs (2) and (3) of
regulation 35 of the Regulations.

Local Acts, orders and byelaws
18. The existing communities named in any entry in column (1) of the

following table are hereby specified in relation to regulation 41(4) (Local Acts,
orders and byelaws) of the Regulations and the new community named in
respect of such communities in column (2) is hereby specified in relation to
such communities.

TABLE

(1)
Bettws Evan, Brongwyn and Llandygwydd
Cwmrheidol, Melindwr and Trefeirig
Cilcennin and Ciliau Aeron

(2)
Beulah

Blaenrheidol

Ciliau Aeron

Llanbadarn Trefeglwys and Llanddewi Dyffryn Arth
Aberarth Upper

Henfynyw Upper and Llanarth Henfynyw
Llandyfriog and Orllwyn Teifi Llandyfriog
Cellan and Llanfair Clydogau Llanfair Clydogau
Llanbadarn y Creuddyn Isaf, Llanychaiarn Lianfarian
and Upper Llanbadarn y Creuddyn

Dihewid and Llanfihangel Ystrad Llanfihangel Ystrad
Betws Lleucu, Gwynfil, Llanbadarn Liangeitho
Odwyn and Llangeitho

Llanddeiniol, Llangwyryfon, Llanrhystyd Llangwyryfon
Haminiog and Llanrhystyd Mefenydd

Betws Lleucu, Llangybi and Silian Llangybi
Lianina and Llan!lwchaiarn Lianllwchaiarn

Lianddeiniol, Llanrhystyd Haminiog and Llanrhystyd
Llanrhystyd Mefenydd

Lampeter Rural and Llanwnnen Llanwnnen

Blaenpennal, Llanilar and Lower Lledrod Lledrod

Cwmrheidol, Melindwr, Parcel Canol and Melindwr
Upper Llanbadam y Creuddyn

Betws Lleucu, Gartheli, Nantcwnlle and Nantcwnlle
Trefilan

Ceulanamaesmawr, Llangorwen and Tirymynach
Tirymynach

II



Llanafan, Llanbadarn y Creuddyn Isaf,
Lianfihangel y Creuddyn Isaf and
Llanilar

Parcel Canol, Tirymynach and Trefeirig
Caron-Is-Clawdd and Caron-Uwch-
Clawdd

Llandysul, Llangynllo and Troedyraur
Caron-Uwch-Clawdd and Upper Gwnnws

Caron-Is-Clawdd, Gwnnws Isaf and
Upper Lledrod

12

Trawsgoed

Trefeurig

Tregaron

Troedyraur
Ystrad Fflur
Ystrad Meurig



SCHEDULE 1 Article 8

COMMUNITIES: COUNCILLORS UNTIL 11TH May 1987

(1) (2)
Any community named in paragraph (1) The community as

or (2) of article 6 continued

Bettws Evan, Brongwyn or Llandygwydd Beulah

Betws Lleucu, Gwynfil, Llanbadarn Llangeitho
Odwyn or Llangeitho

Blaenpennal or Lower Liedrod Lledrod

Caron-Is-Clawdd Tregaron

Caron-Uwch-Clawdd or Upper Gwnnws Ystrad Fflur

Cellan or Llanfair Clydogau Lianfair Clydogau

Cilcennin or Ciliau Aeron Ciliau Aeron

Cwmrheidol Blaenrheidol

Dihewid or Llanfihangel Ystrad Lianfihangel Ystrad

Gartheli, Nantcwnlle or Trefilan Nantcwnlle

Gwnnws Isaf or Upper Lledrod Ystrad Meurig

Henfynyw Upper Henfynyw

Lampeter Rural or Llanwnnen Llanwnnen

Lianafan or Lianfihangel y Creuddyn Isaf Trawsgoed

Lianbadarn Trefeglwys or Llanddewi Dyffryn Arth
Aberarth Upper

Llanbadarn y Creuddyn' Isaf or Llanfarian
Lianychaiarn

Llandyfriog or Orllwyn Teifi Llandyfriog

Llangorwen or Tirymynach Tirymynach

Lilangwyryfon Llangwyryfon

Llangybi or Silian Llangybi

Liangynllo or Troedyraur Troedyraur

Llanina or Llanilwchaiarn Lilanllwchaiarn

Lianrhystyd Haminiog or Llanrhystyd Llanrhystyd
Mefenydd

Melindwr, Parcel Canol or Upper Melindwr
Llanbadarn y Creuddyn

Trefeirig Trefeurig
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SCHEDULE 2

COMMUNITIES: WARDS: COUNCILLORS

(As from 11th May 1987)

Article 8

(1)
Community

(2)
Ward

(3)
Number of
community
councillors

New communities
Beulah

Blaenrheidol

Ciliau Aeron

Dyffryn Arth

Henfynyw

Llandyfriog

Llanfair Clydogau

Lianfarian

Llanfihangel
Ystrad

Llangeitho

Llangwyryfon

Llangybi

Llanllwchaiarn

Llanrhystyd

Bettws Evan
Beulah

Brongwyn
Liandygwydd

Cilcennin
Ciliau Aeron

Lilanbadarn Trefeglwys
Llanddewi Aberarth

Llandyfriog
Orllwyn Teifi

Cellan
Llanfair Clydogau

Llanbadarn y Creuddyn
Llanychaiarn

Dihewid

Llanfihangel Ystrad

Gwynfil
Llanbadarn Odwyn
Llangeitho

Llangybi
Silian

Deiniol

Haminiog
Mefenydd
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SCHEDULE 2—(continued)

COMMUNITIES: WARDS: COUNCILLORS

(As from 11th May 1987)

Article 8

Q) (2) (3)
Community Ward Number of

community
councillors

Llanwnnen _— 8

Lledrod Blaenpennal 4

Lledrod Isaf 5

Melindwr Goginan 3

Llanbadarn y Creuddyn Uchaf 2

Penllwyn 5

Nantcwnlle Gartheli 2

Nantcwnlle 4

Trefilan 3

Tirymynach Llangorwen 4

Tirymynach 8

Trawsgoed Llanafan 4

Lianfihangel y Creuddyn 6

Trefeurig — il

Tregaron _— 11

Troedyraur Llangynllo 6

Troedyraur 5

Ystrad Fflur Caron-Uwch-Clawdd 5

Gwnnws Uchaf 5

Ystrad Meurig Gwnnws Isaf 4

Liedrod Uchaf 4

Other communities

Aberystwyth East 4

North 5

South 5

West 5
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SCHEDULE 2—(continued)

CoMMUNITIES: WARDS: COUNCILLORS

(As from 11th May 1987)

Article 8

(1) (2) (3)
Community Ward Number of

community
councillors

Cardigan Bridgend 2

Cardigan East 4

Cardigan West 2

Llyn-y-Felin 5

St. Dogmaels 1

Faenor Faenor 4

Waunfawr 8

Lampeter East 5

North 5

South 4

Lianarth Lianarth 8

Mydroilyn 3

Llanbadarn Fawr Cwmpadarmn 3

Isa’n Dre 3

Llangawsai 5

Pwilhobi 3

Llandysul Capel Dewi 2

Pontshaen 2

Trefol 7

Tregroes 2
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SCHEDULE 3 Article 15

FAMILY PRACTITIONER SERVICES

1. In this Schedule “the transferred area” means the area transferred from the localityof one Family Practitioner Committee (hereinafter referred to as “the transferor
Committee”) to the locality of another such Committee (hereinafter referred to as “the
transferee Committee”), and

“the transferor locality” means the locality of the transferor Committee; and
“the transferee locality” means the locality of the transferee Committee.

2. Subject to the following paragraphs—
(a) all arrangements for the provision of general medical services, general dental

services, general ophthalmic services and pharmaceutical services made by the
transferor Committee shall, so far as they relate to the transferred area, remain
of full force and effect as ifmade by the transferee Committee;

(b) any decision given before the appointed day by the local medical committee,
local dental committee, local optical committee or local pharmaceutical
committee for the transferor locality shall, in so far as it relates to the
transferred area, have effect as if it had been given by the corresponding
committee for the transferee locality; and

(c) any reference in any instrument to the local medical committee, local dental
committee, local optical committee or local pharmaceutical committee for the
transferor locality shall, in so far as it relates to the transferred area, have effect
as if it had been a reference to the corresponding committee for the transferee
locality.

3. Any services provided as part of general medical services, general dental services,
general ophthalmic services or pharmaceutical services which have been commenced in
the transferred area but not completed before the appointed day, and any matters arising
in consequence of such services completed before that day, may be continued with the
substitution for the transferor Committee, as regards any responsibility for the
administration (including payment) of those services, of the transferee Committee.

4. Any proceedings under Part II of the National Health Service (Service Committees
and Tribunal) Regulations 1974(a) in relation to services provided before the appointed
day in the transferred area may be instituted and carried on, or as the case may be,
continued in all respects as if this order had not been made. Any direction for the
withholding of remuneration following such proceedings may be given to such Family
Practitioner Committee as the Secretary of State may think fit.

5. Any proceedings before the transferor Committee instituted before the appointed
day for determining whether the replacement or repair of an appliance is necessitated—

(a) in the case of an optical appliance, by lack of care on the part of the person
supplied; or

(b) in the case of a dental appliance, by an act or omission of the person supplied
or (if it occurred when such person was under 16 years of age) ofhim or of the
person having charge of him when it occurred;

shall where the practice premises given on the application for the replacement or repair

(a) S.I. 1974/455; relevant amending instruments are S.1. 1982/288, 1985/39.
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of the appliance are situated in the transferred area be continued with the substitution
for the transferor Committee of the transferee Committee.

6. Any medical practitioner who immediately before the appointed day is included in
the medical list of the transferor Committee and who at that date—

(a) has a surgery in the transferred area, or

(6) has on his list any patient permanently residing in such area,

shall be entitled to be included in the medical list of the transferee Committee for the
provision of services in those parts of the transferred area in which he was entitled to
provide services immediately before the appointed day. -

7. Any practitioner who immediately before the appointed day is providing services
under section 35(1), 38 or 41 of the National Health Service Act 1977(a) from premises
within the transferred area shali be included in the dental, ophthalmic or pharmaceutical
list, as appropriate, of the transferee Committee.

8. Anything duly done by, and any application duly made, or direction, authorisation
or notice duly given to—

(a) the Secretary of State;
(6) the transferor Committee;

(c) the Welsh Health Common Services Authority;
(d) the Dental Estimates Board; or

(e) any other body dealing with family practitioner services,
in connection with the exercise, by such body, of any function exercisable by a Family
Practitioner Committee, shall, in so far as it relates to the transferred area, be deemed to
have been duly done by, or made or given to, the body exercising such function on the
appointed day in place of the body by which such thing was done or to which such
application was made, or such direction, authorisation or notice was given.

9. Any instrument made by any of the bodies specified in paragraph 8, in so far as it
was made in the exercise of any function referred to in that paragraph, shall continue in
force until it is varied or revoked by the body exercising such function in place of the
body by which such instrument was made.

10. Any form supplied by any of the bodies specified in paragraph 8 in the exercise, by
such body, of a function exercisable by a Family Practitioner Committee shall continue
to be a valid form in connection with the exercise of any function until it is cancelled or
withdrawn by the Secretary of State or by the body exercising the function in place of the
body by which the form was supplied, and as ifany reference contained in such a form to
a body by which the function was exercisable before the appointed day was a reference to
the body exercising that function on and after that day.

(a) 1977 c.49; section 35(1) was substituted by article 7(9) of S.I. 1985/39; section 38 was
amended by the Health Services Act 1980 (c.53), Schedule 1, paragraph 51, by article 7(11) of
S.L 1985/39 and by the Health and Social Security Act 1984 (c.48), section 1(3); section 41 was
amended by the Health Services Act 1980, section

20(1)
and Schedule |, paragraph 53 and by

article 7(13) of S.I. 1985/39.
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A. J. Beale,
Signed by authority of An Under Secretary in
the Secretary of State. the Welsh Office.

31st July 1986.

EXPLANATORY NOTE

(This Note is not part of the Order.)
This order continues twenty-six communities (two with a change of name)

and constitutes twenty-five new communities in the District ofCeredigion, also
making minor alterations in the boundary of the district and in the boundary of
the County of Dyfed with the County of Powys and including Cardigan Island
in the District and in a community.

Each of the continued and new communities will have a community council.

The maps forming part of this note (pages 20 and 21) show (a) the existing
communities, and (b) the continued and new communities and the transferred
areas referred to in article 5(2) of the order. The map on page 21 also
incorporates a grid identifying the sheets of the boundary map referred to in
article 4 of the order.

The District Council of Preseli have, by a resolution under section 74 of the
Local Government Act 1972, resolved that the District of Preseli shall, as from
Ist April 1987, be named the District ofPreseli Pembrokeshire. Article 5(3), (4)
and (5) of the order, and the map referred to in the preceding paragraph as
showing the continued and new communities and the said transferred areas,
recognise the effect of such resolution.

Prints of the boundary map referred to in article 4 of the order may be
inspected at the offices of the district councils of Carmarthen, Ceredigion,
Dinefwr, Montgomeryshire and Preseli (Preseli Pembrokeshire). Printsmay be
purchased from the Welsh Office’s Map Library.

Incidental, consequential, transitional and supplementary provision in
consequence of orders of the nature of the present one is contained in the
Regulations referred to in article 3 of the order.
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